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Verordnung 


über Reiſekoſtenvergütung, Beſchäftigungsver⸗ 
gütung und Umzugskoſten der wiederbeſchäftigten 
ehemals polniſchen Beamten und der nichtdeut⸗ 
ſchen Angeſtellten und Arbeiter im öffentlichen 
Dienſt des Generalgouvernements und der Selbſt⸗ 
verwaltungskörperſchaften. 


Vom 24. Mai 1940. 


Auf Grund des 8 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. JS. 2077) verordne ich: 


J. Allgemeines. 
81 
Geltungsbereich. 

Dieſe Verordnung gilt für Dienſtreiſen, Ab⸗ 
ordnungen und Verſetzungen der wiederbeſchäftig⸗ 
ten ehemals polniſchen Beamten, der ehemals 
polniſchen Beamten der ſtaatlichen Monopole, 
der Oſtbahn und der Deutſchen Poſt Oſten und 
der nichtdeutſchen Angeſtellten und Arbeiter im 
öffentlichen Dienſt des Generalgouvernements und 
der Selbſtverwaltungskörperſchaften. Sie werden 
in den folgenden Beſtimmungen als „Dienſtver⸗ 
pflichtete“ bezeichnet. 


8 2 
Begriff der Dienſtreiſe. 
(1) Eine Dienſtreiſe liegt vor, wenn ein Dienſt⸗ 
verpflichteter, um Dienſtgeſchäfte auszuführen, 


Rozporzadzenie 


o naleznoseiach za podröze stuzbowe, delegacje 
i przesiedlenia ponownie zatrudnionych bytych 
polskich urzedniköw i nie bedacych Niemcami 
pracowniköw umyslowych i fizyeznych w pu- 
blieznej sluzbie Generalnego Gubernatorstwa 
i korporaeyj samorzadowych. 
Z dnia 24 maja 1940 r. 

Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Führer'a 
i Kanclerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji 
okupowanych polskich obszaröw z dnia 12 paz- 
dziernika 1939 r. (Dz. U. Rzeszv Niem. I str. 
2077) rozporzadzam: 


I. Postanowienia ogölne. 
8 1 
Zakres mocy obowiazujacej. 
Rozporzadzenie niniejsze dotyezy podrözZy stu2- 
bowych, delegacyj i przeniesienia ponownie za- 
trudnionych bylych polskich urzedniköw, bylych 
polskich urzedniköw monopolöw panstwowych, 
Kolei Wschodniej i Niemieckiej Poczty Wscho- 
du, oraz nie bedacych Niemcami pracowniköw 
umystowych i fizyeznych w publicznej stuzbie 
Generalnego Gubernatorstwa i korporacyj samo- 
rzadowych. Do okreslenia tych osöb uZywa sie 
w dalszych przepisach pojecia „obowiazani do 
sluzby“. 
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Pojecie podröäy stuzbowej. 
(1) Podr62 stuzbowa zachodzi W wypadku, gdy 
obowiazany do stuzby w celu wykonania czyn- 


auf Anordnung oder mit e ſeines 
Vorgeſetzten ſich an einen außerhalb der Ge- 
meindegrenzen ſeines dienſtlichen Wohnſitzes oder 
tatſächlichen Wohnortes gelegenen Ort (Geſchäfts⸗ 
et De und die Anweſenheit 6 Stunden über- 
ſteigt. 

1 Eine Dienſtreiſe liegt nicht vor, wenn der 
Geſchäftsort und die Gemeinde des dienſtlichen 
Wohnſitzes oder des tatſächlichen Wohnortes des 
Dienſtverpflichteten derart benachbart find, daß ſie 
als zuſammengehörige Orte (Nachbarorte) gelten 

(3) Bei vorübergehender Abordnung zu einer 
auswärtigen Beſchäftigungsſtelle tritt an die 
Stelle des dienſtlichen Wohnſitzes oder des tat⸗ 
ſächlichen Wohnortes der auswärtige Beſchäfti⸗ 
gungsort. 

83 
Vorausſetzung für Dienſtreiſen. 

Dienſtreiſen dürfen nur ausgeführt werden 
wenn dienſtliche Gründe ſie notwendig machen, 
der Zweck nicht auf andere Weiſe erreicht werden 
kann und der Dienſtvorgeſetzte die Dienſtreiſe an⸗ 
geordnet hat. 


II. Reiſekoſten vergütung. 
8 4 
Reiſekoſtenſtufen. 
(1) Für die Bemeſſung der Reiſekoſten gilt fol⸗ 
gende Einteilung: R a 


Beamte ujw. Beamte uſw. Beamte uſw. Reiſe⸗ 

d. allg. Verw. der Eiſenbahn der Poſt koſten⸗ 
Beſ.⸗Gr. Beſ.⸗G r. Beſ.⸗Gr. ſtufe 
IVI I—IV I-III 1 
VH—IX V—VII IV—VII II 
XXII IX XIV VIII—-XI III 


Angeſt. der 


Beamte uſw. Verg.⸗Gr. (Ta- Richter und Reiſe⸗ 
der ſtaatl. rifreg. 31 | Staats: koſten⸗ 
Monopole Verordnungs⸗ anwälte ſtufe 

Beſ.⸗ Fr. blatt GGß. Beſ.⸗Gr. 

1940 II S. 48) 
I-VI IV III I 
VOI—IX H und III IV II 
XEXIV. I III 


e Die Arbeiter werden in die Reiſekoſten⸗ 
ſtufe III eingereiht. 


8 5 
Begriff der Reiſekoſten vergütung. 

Die Reiſekoſtenvergütung beſteht aus Fahr⸗ 
tojtenentihädigung einſchließlich Entſchädigung für 
Fußwegſtrecken, Tagegeld, Übernachtungsgeld und 
Nebenkoſtenerſatz. 


8 6 
Benutzung öffentlicher regelmäßig verkehrender 
Beförderungsmittel. 

(1) Für Strecken, die mit öffentlich regelmäßi 
verkehrenden Beförderungsmitteln zurückgeleg 
ſind, werden die Auslagen vergütet für die Be⸗ 
förderung 

a) der Dienſtverpflichteten der Stufe! nach der 

2. Wagenklaſſe. 
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nosci sfuzbowych na zarzadzenie lub za Dez wo- 
leniem swego przetozonego udaje sie do miejsco- 
wosci, polozonej poza granicami gminy swego 
stuäbowego lub faktycznego miejsca zamieszka- 
nia (miejsce ezynnosei komisyjnych), i nieobee- 
nosé przekracza 6 godzin. 

(2) Podr62 stuzbowa nie zachodzi, jezeli mie;j- 
sce czynnosei komisyjnych i gmina stuzbowego 
lub faktyeznego miejsca zamieszkania sa sasie- 
dnimi do tego stopnia, Ze uwazane bywaja za 
nalezace do siebie (miejscowosei sasiednie). 

(3) W razie delegacji do zamiejscowej pla- 
eöwki stuzby na czas przejsciowy wchodzi 
w miejsce sluzbowego lub faktyeznego miejsca 
zamieszkania miejsce delegacji. 


8 3 
Warunki dla podrözy Stuzbowyeh. 
Podröze Sluzbowe wolno wykonywad tylko 
w wypadku, gdy sa niezbedne ze wzgledöw stuz- 
bowych, cel nie moZe byé osiagniety w inny spo- 
s6b i podrö3 stuzbowa zostala zarzadzona przez 
Przelozonego. 


II. Naleznosei za podröze stuzbowe. 
8 
Szezeble kosztöw podrözy. 
(1) Dla wymiaru kosztöw podröäy obowiazuje 
podziat nastepujacy: 


Urzedniey itd. Urzednicy itd, | Urzedniey itd, Szezeble 

adm. ogöln. kol. zel. Doczty kosztöw 

grupy upos. azrupy upos arupy upos. podrözy 
I—IV I—IV I—III I 
VNI—IX V—VII IV—VI II 
XXII IX—XIV VIII-XI III 


Pracowniey 


Urzednicy itd. | umyslowj garu- Sedziowie 
mononolöw | py 0 555 i prokuratoro- reine 
panstw. 3/1 Dz. rozp.| wie grupy podrözy 
grupvy upos. ‚GGP. 1940 II. unos. 
str. 48) 
I—IV IV I—IN I 
VI—IX II Ii III IV II 
XXIV 1 I 


(2) Pracownik6w fizyeznych zaszereguje sie 


do szezebla kosztöw podröäy III. 
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Pojecie naleznosei za podröze stuzbowe, 

Naleznosei za podröZe stuzbowe skladaja sie 
ze zwrotu kosztöw przejazdu lacznie z wynagro- 
dzeniem za drogi odbyte pieszo, z diet, wynagro- 
dzenia za nocleg i zwrotu kosztöw ubocznych. 

8 6 
Uzywanie publieznych regularnie kursujacych 
srodköw lokomocji. 

(1) Za drogi, odbyte publicznymi regularnie 

kursujacymi srodkami komunikaeji, zwraca sie: 


a) obowiazanym do stuzby szezebla I wydatki 
za przejazd 2-ga klasa; 


der Dienjtverpflichteten der Stufe II nad 
der 3. Wagenklaſſe 


und der Stufe II nach der 3. Wagenklaſſe 


b) des notwendigen perſönlichen und dienſt⸗ 
lichen Gepäcks. 
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Benutzung anderer Beförderungsmittel. 


Die Entſchädigung für die Benutzung anderer 
Beförderungsmittel als der Eiſenbahn und die 
Entſchädigung für zu Fuß zurückgelegte Wege: 
ſtrecken werden durch die Ausführungsbeſtimmuͤn⸗ 
gen geregelt. 


8 8 
Zu⸗ und Abgang. 


Beim Zugang und Abgang zu und von einem 
Beförderungsmittel werden für die Beförderung 
des Dienſt verpflichteten und des zum dienſtlichen 
und perſönlichen Gebrauch beſtimmten Gepäcks die 
notwendigen Auslagen in angemeſſenen Grenzen 
erſtattet. 

8 9 


Tagegeld und Übernachtungsgeld. 


(1) Das Tagegeld und Übernachtungsgeld, aus 
dem die Mehrausgaben der Dienſtreiſe zu beſtrei⸗ 
ten ſind, werden wie folgt feſtgeſetzt: 


Stufe Tagegeld ö Übernachtungsgeld 


1 12, — Zloty 8,— Zloty 
II 9.— Er 6,— Zloty 
III 6,— Zloty 4.— Zloty 


(2) Beanſprucht eine Dienſtreiſe keinen vollen 
Kalendertag, jo beträgt das Tagegeld bei Ab⸗ 
weſenheit 


von mehr als 6 bis 8 Stunden 0,3 des vollen Satzes, 
von mehr als 8 bis 12 Stunden 0,5 des vollen Satzes, 
von mehr als 12 Stunden den vollen Satz. 


Werden an einem Tage mehrere Dienſtreiſen 
ausgeführt, ſo wird jede Reiſe für ſich berechnet. 

(3) Bei der Verſetzungsreiſe erhält der Dienſt⸗ 
verpflichtete für den Tag der Ankunft am neuen 
Dienſtort immer ein volles Tagegeld und ein 
Übernachtungsgeld. Vorausſetzung iſt, daß der bis⸗ 
herige und der neue Dienſtort nicht Nachbarorte 
im Sinne des § 2 Abſ. 2 ſind. 


8 10 
Nebenkoſten. 


Die Beſtimmungen über den Begriff und den 
Umfang der Erſtattung von Nebenkoſten werden 
durch die Ausführungsbeſtimmungen geregelt. 


$ 11 
Ermäßigte Vergütung bei längerem Aufenthalt 
an einem Geſchäftsort. 


Bedingt eine Dienſtreiſe einen Aufenthalt von 
mehr als ſieben Tagen an demſelben auswärti- 
gen Geſchäftsort, ſo werden vom achten Tage ab 
das Best und das Übernachtungsgeld in Höhe 
wü 220 chäftigungsvergütung (Abſchnitt III) ge⸗ 
währt. 
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obowiazanym do stuzby szezebla II wydatki 
za przejazd 3-cia klasa: 
obowiazanym do stuzby szezebla III wydat- 
ki za przejazd 3-cia klasa; 

) wydatki za przewöz niezbednego bagazu 
osobistego i stuzbowege. 


87 
Uzywanie innych $rodköw komunikaeyinych. 


Wynagrodzenie za uZywanie innych Srodköw 
komunikacyjnych niz kolei zelaznych i wyna- 
grodzenie za drogi odbyte pieszo normuja po- 
stanowienia wykonaweze. 


8 8 
Dojazd do staeji i ze staeji. 

W razie dojazdu do stacji srodka komunika- 
cyjnego i ze stacji zwraca sie obowiazanemu do 
stuzby niezbedne wydatki za przejazd i przewöz 
bagazu osobistego i Auzbowego w odpowiedniej 
wysokoseci. 


8 9 
Diely i wynagrodzenia za nocleg. 
(1) Diety ı wynagrodzenia za nocleg, stuzace 
do pokrycia wzmoZonych wydatköw podrözy 
stuäbowej, ustala sie jak nastepuje: 


Szezebel Dieta e 
1 12,— ztotych 8.— zltotych 
II 9,— ztotych 6,— ztotych 
III 6.— ztotych | 4,— ztote 


(2) Jezeli podröz sluzbowa nie trwa przez caly 
dzien kalendarzowy, dieta wynosi przy nieo- 
beenosci 3 

powyzej 6 do 8 godzin 0,3 catej stawki 
powyzej 8 do 12 godzin 0,5 calej stawki 
powyzej 12 godzin cala stawke. 


Jezeli w jednym dniu wykonuje sie kilka podrö- 
zy stuzbowych, obliczyé nalezy kazda osobno. 

(3) Za podröZ, zwiazana 2 przeniesieniem. 
obowiazany do stuzby otrzymuje za dzien przy- 
bycia do nowej miejscowosci stuzby zawsze cala 
diete i wynagrodzenie za nocleg.. Warunkiem 
przy tym jest, by miejscowosei nowej i dotych- 
czasowej sluzby nie byly miejscowosciami sa- 
siednimi w rozumieniu $ 2 ust. 2, 


$ 10 
Koszty uboezne. 


Pojecie i zakres zwrotu kosztöw ubocznych 
normuja postanowienia wykonaweze. 


8 11 


Obnizenie naleznosei w razie diuäszego pobytu 
tym samym miejscu ezynnosei komisyjnych. 


Jezeli podr62 stuzbowa wymaga pobytu w tym 
samym miejscu ezynnosei komisyjnych diuzszego 
od siedmiu dni, wöwezas przyznaje sie, zaczyna- 
jac od ösmego dnia, diety i wynagrodzenie za noc- 
leg W wysoko$ei naleznosci za delegacje (roz- 
dzial III). 
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III. Beſtimmungen über Vergütung bei vorüber⸗ 
gehender auswärtiger Beihäjtigung. 


8 12 


Begriff der vorübergehenden auswärtigen 
Beſchäftigung. 

Eine vorübergehende auswärtige Beſchäftigung 
liegt vor, wenn der Dienſtverpflichtete zu vorüber⸗ 
ehender Tätigkeit bei einer beſtimmten außer⸗ 
alb des dienſtlichen Wohnſitzes des Dienſtver⸗ 
pflichteten gelegenen Stelle dienſtliche Verrich⸗ 
tungen zu erfüllen hat. 


$ 13 
Beſchäftigungsvergütung. 

10 Ein abgeordneter Dienſtverpflichteter er⸗ 
hält für die erſten ſieben Tage der auswärtigen 
Beſchäftigung eine Vergütung bis zur Höhe der 
Tage⸗ und ee elder für Dienſtreiſen 
(Beſchäftigungsreiſegeld). Vom achten Tage an iſt 
ihm eine Vergütung in der in Abſ. 3 feſtgeſetzten 
Höhe zu zahlen (Beſchäftigungstagegeld). 

(2) Für die Hinreiſe und Rückreiſe erhält der 
Dienſtverpflichtete Tage⸗ und Übernachtungsgeld 
wie bei einer Dienſtreiſe. Bei der Zeitberechnung 
> die Beſchäftigungsvergütung ſcheiden die Rei: 
etage aus. Wird der Beſchäftigungsort auf An⸗ 
ordnung gewechſelt, ſo beginnen die Friſten nach 
Abſatz 1 für den weiteren Beſchäftigungsort von 
neuem, es ſei denn, daß der abgeordnete Dienſt⸗ 
verpflichtete an den früheren Beſchäftigungsort 
zurückkehrt. 

(3) Das Beſchäftigungsgeld beträgt 


a) für verheira- | b) für unverhei- 


III. Postanowienia o naleznosciach za delegaeje. 


8 12 
Pojeeie delegaeji. 


Przez delegacje nalezy rozumieé wypadek, gdy 
obowigzany do stuzby musi wykonywaé na czas 
przejsciowy ezynnosei stuzbowe w pewnej pla- 
cöwce, lezacej poza swym stuzbowym miejscem 
zamieszkania. 


813 
Nalezuosei za delegacje. 

(1) Delegowany obowiazany do stuzby otrzymu- 
je za pierwsze siedem dni pozostawania w delega- 
eji naleznosei do wysokosei diet i wynagrodzenia 
za nocleg przy podrözach stuzbowych (podwyz- 
szone diety za delegacje). Od dnia ösmego 
nalezy jemu wyptacié naleznosci w wysokosci 
ustalonej w ust. 3 (diety zmniejszone). 

2) Za podröZ tam i z powrotem otrzymuje obo- 
wiazany do stuzby diety i wynagrodzenie za noc- 
leg, jak w przypadku podröäy stuzbowe;j. Przy ob- 
liczaniu ezasu dla naleznosei za delegacje nie liezy 
sie dni podrözy. Jezeli miejsce delegacji zostaje 
zmienione na zarzadzenie, wöwezas terminy wy- 
mienione w ust. I zaczynaja sie na nowo odnosnie 
do nowego miejsca delegacji, chyba, ze delegowa- 
ny-obowiazany do stuzby wröci do dawnei miej- 
scowosei delegaeſi. 

(3) Diety zmniejszone wynosza 


a) dla Zonatych b) dla niezonatych 


in Stufe tete Dienſtver⸗ ratete Dienſtver⸗ w szezeblu obowiazanych do obowiazanych do 
pflihtete | pflichtete . Blur 
I 9,— Zloty 4,— Zloty 1 9,— zlotych 4,— tote 
II 8,— Zloty 3,— Zloty II 8,— ztotych 3,— zlote 
II 7,— Zloty 2,50 Zloty III 7. — zlotych 2,50 ztote 


Die Arbeiter erhalten Beſchäftigungstagegeld 
nach der Stufe III. 

(4) Neben Beſchäftigungstagegeld iſt kein Über⸗ 
nachtungsgeld zu zahlen. 


8 14 
Tägliche Rücktehr zum Wohnort. 


Hat der abgeordnete Dienſtverpflichtete Gele⸗ 
genheit, täglich an ſeinen Wohnort zurückzukehren, 
5 werden ihm nur die verauslagten Beträge an 

ahrgeld, ge ebenenfalls die Koſten für die Ein⸗ 
Pudel der Mahlzeiten am Beſchäftigungsort er⸗ 

attet. 


8 15 
Umzugsanordnung. 


Iſt anzunehmen daß der abgeordnete Dienit- 
* Bei äftigungsort dauernd be⸗ 
ſchäftigt werden ſoll, 0 


ort angeordnet werden. Bei einem unverheirateten 
Dienſtverpflichteten ohne eigenen Hausſtand wird 
egel der Fall 

daher der Amzug an den Beſchäftigungsort mei⸗ 
ſtens zugleich mit dem Beſchäftigungsauftrag an⸗ 
eordnet werden können, wenn eine dreimonatige 
chin der auswärtigen Beſchäftigung anzuneh⸗ 

iſt. 


ſoll alsbald der Umzug 


Pracowniey fizyezni otrzymuja diete zmniejszo- 
na wedtug szezebla III. 
(4) Obok diety zmniejszonej nie nalezy wypla- 


ca wynagrodzenia za nocleg. 


8 14 
Codzienny powröt do miejsca zamieszkania. 


Jezeli delegowany obowiazany do sluzby ma spo- 
sobnoS€ codziennego powrotu do swego miejsca 
zamieszkania, wöwezas zwraca sie jemu tylko wy- 
datki za przejazdy, i w danym wypadku takze wy- 
datki za positki spozyte w miejscu delegacji. 


815 
Zarzadzenie przesiedlenia, 


Jezeli nalezy przy jné, ze delegowany obowigza- 
ny do stuzby stale bedzie wykonywal ezynnosei 
w miejscu delegacji, natenczas nalezy jaknajszyb- 
ciej zarzadzie przesiedlenie obowiazanego do stu2- 
by do miejsca delegaeji. Co do niezonatych obo- 
wiazanych do stuzby, nie majacych wlasnego go- 
spodarstwa domowego, bedzie to mialo miejsce 
w regule. Co do nich bedzie mona zarzadzie prze- 
siedlenie do miejsca delegacji röwnoczesnie z po- 
leceniem delegacji, jezeli delegacja trwaé bedzie 
Przypuszczalnie przez 3 miesigce. 
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§ 16 
Begriff des eigenen Hausſtandes. 

Ein eigener Hausſtand iſt anzunehmen, wenn 
ber Dienſtverpflichtete eine eigene Wohnung mit 
eigener oder ſelbſt beſchaffter Geräteausſtattung 
und Kochgelegenheit beſitzt und dieſer Hausſtand 
fortgeführt wird. 

Ss 17 

Dienſtreiſen bei auswärtiger Veſchäftigung. 

(1) Hat ein abgeordneter Dienſtverpflichteter 
von ſeinem Beſchäftigungsort aus Dienſtreiſen 


auszuführen, ſo fällt innerhalb der erſten ſieben 


Tage das Beſchäftigungsreiſegeld ganz ned: ſo⸗ 
fern ihm für die Tage der Dienſtreiſe volles Tage⸗ 
geld gewährt wird. 

(2) Bei Dienſtreiſen eines Dienſtverpflichteten, 
der Beſchäftigungstagegeld erhält, werden auf die 
1 zuſtehende Reiſekoſtenvergütung bei Abweſen⸗ 

eit von 


mehr als 6 bis 8 Stunden 0,2 des vollen Satzes, 
mehr als 8 bis 12 Stunden 0,3 des vollen Satzes. 
mehr als 12 Stunden 0,4 des vollen Satzes 
des Beſchäftigungstagegeldes angerechnet. 


S 18 
Urlaub. 

Während der Dauer eines Urlaubs wird das 
Beſchäftiaungstagegeld für die erſten 3 Tage fort⸗ 
gezahlt. Für die weitere Dauer des Urlaubs wer- 
den die tatſächlichen Auslagen für die Wohnung 
am Beſchäftigungsort bis zur Höhe des Beſchäf⸗ 
tigungstagegeldes erſtattet. 


8 19 
Krankheit. 

Während der Dauer der Krankheit wird die 
Beſchäftigungsvergütung weitergezahlft ſofern der 
erkrankte Dienſtverpflichtete am Beſchäftigungs⸗ 
ort verbleiben muß. Verläßt er ihn und iſt die 
Wiederaufnahme des Dienſtes in abſehbarer Zeit 
zu erwarten, jo werden die notwendigen Bar- 
auslagen für das Beibehalten der Wohnung am 
Beſchäftigungsort bis zur Höhe des Beſchäfti⸗ 
gungstagegeldes erſtattet. 

8 90 
Fahrkoſten bei Urlaubsreiſen. 

Iſt ein Dienſtverpflichteter länger als drei Mo⸗ 
nate non feiner Familie getrennt, jo werden ihm 
nach Ablauf von drei Monaten und in jedem 
weiteren Vierteljahr der Abordnung die Koſten 
zum Beſuch der Familie vergütet. Es werden nur 
die reinen Fahrkoſten der dritten Wagenkſaſſe 
erſtattet. Der 8 18 über Urlaub findet entſpre⸗ 
chende Anwendung. 


8 21 
Zahlungsweiſe. 


Die Beſchäftigungsvergütung iſt halbmonatlich 
nachträglich auszuzahlen. 


IV. Umzugskoſtenvergütung. 
822 
Umzugskoſten. 

St der Umzug eines Dienjtverpflichteten an- 
geordnet worden, ſo werden die entſtandenen 
baren Auslagen für die Beförderung des Am⸗ 
zugsgutes vom bisherigen Wohnort zum neuen 
Wohnort vergütet. Daneben werden für die Fa⸗ 


§ 16 

Pojecie wiasnego gospodarstwa domowego. 

Wiasne gospodarstwo domowe zachodzi, jezeli 
obowiazany do sluzby posiada wlasne mieszkanie 
z wlasnym umeblowaniem i sposobno$cia gotowa- 
nia, i jezeli gospodarstwo to zostaje nadal prowa- 
dzone. 

8 17 
Podröze sluzbowe w ezasie delegaeji. 

(1) W przypadku, gdy delegowany obowiaza- 
ny do stuzby musi wykonaé podréze stuzbowe 
z miejsca delegacji, odpadaja podwyzszone die- 
t za delegacje w czasie pierwszych siedmiu 
ani, o ile on otrzymuje cala diete za dnie podrö- 
zy stuzbowej., 

(2) W razie podrö2y stuzbowych obowiaza- 
nego do stuzby, ktöry otrzymuje diete zmniej- 
szona, zalieza sie na przystugujace mu naleznos— 
ei za podröie stuzbowe przy nieobeenosei 
Huzszej niz 6 do 8 godzin 
diuzszej niz 8 do 12 godzin 
diuäszej niz 12 godzin 
diety zmniejszonej. 


0,2 calej stawki 
0,3 catej stawki 
0,4 calej stawki 


§ 18 
Urlop. 

W ecxasie urlopu wyplaca sie diete zmniejszo- 
na za pierwsze 3 dni. Za czas dalszego trwania 
urlopu zwraca sie rzecezywiste wydatki za mie- 
szkanie w miejscu delegacji do wysokosei diety 
zmniejszonej. 


§ 19 
Wypadek choroby. 

W czasie choroby wyplaca sie naleznosei za 
dilegacje, jezeli obowiazany do sluäby, ktöry 
zachorowal, musi pozostaé w miejscn delegaeji. 
Jezeli on miejsce to opusei i nalezy spodziewad 
sie ponownego podjecia sluzby w najblizszym 
ezasie, wöwezas zwraca sie niezbedne wydatki 
na zalrzymanie mieszkania w miejscu delegaeji, 
a to do wysokosei diet zmniejszonych. 


8 20 

Koszty przejazdu przy podrözach urlopowych. 

Jezeli obowiazany do stuzby jest rozlaczony 
od swojej rodziny przez okres dtuzszy od trzech 
miesiecy, zwraca sie jemu po uplywie trzech 
miesiecy oraz W] kazdym nastepnym kwartale 
delegacji koszty podröZy do rodziny. Zwraca sie 
jednak tylko czyste koszty przejazdu trzeeig 
klasa. $ 18 o urlopie ma zastosowanie odpo- 
wiednie. 


8 21 
Sposöb wyplaty. 
NaleznoSei za delegacje nalezy wyplacaé pöl- 
miesiecznie z dolu. 


IV. Naleznosei za przesiedlenia. 
822 
Koszty przesiedlenia. 

Jezeli przesiedlenie obowiazanego do stuzby 
zostalo zarzadzone, vöwezas wynagradza sie 
wydatki gotöwkowe za przewöz urzadzenia do- 
mowego z dotychezasowego miejsca zamieszka- 
nia do uowego miejsca zamieszkania. Nadto 


—= 1980 — 


milie des Dienſtverpflichteten die Fahrkoſten nach zwraca Sie dla rodziny obowiazanego do stuzby 


der für den Dienſtverpflichteten maßgebenden koszty przejazdu wedlug szezebla, miarodajnego 


Stufe erſtattet. dla obowiazanego do stuzby. 
V. Gemeinſame Beſtimmungen. V. Postanowienia wspölne, 
§ 23 $23 
dr Anordnung oder Genehmigung von Dienſt⸗ Do zarzadzenia lub pozwolenia na podroz stuz- 
teilen eines Dienſtverpflichteten ſind nur die bowa obowiazanego do stuzby uprawnieni sa tyl- 


deutſchen Dienſtvorgeſetzten berechtigt. Die An: ko niemieccy przelozeni stuzbowi. Zarzadzenie de- 
ordnung einer auswärtigen Beſchäftigung, die Er: legacji, wydanie zarzadzenia Przesiedlenia oraz 
teilung der Amzugsanordnung und die Verſetzung przeniesienie obowiazanych do stuzby nalezy wy- 
von Dienſtverpflichteten können nur die deutſchen 'acznie do niemieckich wladz nadzorezych 
Aufſichtsbehörden ausſprechen. 


Ss 24 8 24 
Der Leiter der Abteilung Finanzen erläßt die Kierownik Wydzialu Finansöw wydaje konieez- 
erforderlichen Ausführungsbeſtimmungen. Der ne przepisv wykonaweze. Wyiszego Dowödce 4 
Höhere 44: und Polizeiführer im Generalgouver: j Policſi w Generalnym Gubernatorstwie j Kierow- 


nement und die Leiter der Abteilungen Eiſen⸗ niköw Wydziatöw Kolei Zelaznych, Poczt i Lasöw 
bahnen, Poſt und Forſten im Amt des General- przy Urzedzie Generalnego Gubernatora upowaz- 
gouverneurs werden ermächtigt, im Einvernehmen nia sic do wydawania w porozumieniu 2 Kierow. 
mit dem Leiter der Abteilung Finanzen für ihre nikiem Wydziatu Finansöw postanowien odmien. 
e abweichende Beſtimmungen zu nych dla ich zakresöw ezynnos$ei. 

erlaſſen. 


8 25 8 25 


Für die reichsdeutſchen Dienſtverpflichteten und Do obowiazanych do stuzby, posiadajacych nie- 
die Dienſtverpflichteten deutſcher Volkszugehörig- miecka brzynalez nose panstwowa lub przynalez- 
keit finden die Beſtimmungen des deutſchen Reiſe- nose do Narodu Niemieckiego stosuje sie przepi- 


koſtenrechts (Umzugskoſtenrechts) Anwendung. sy niemieckiego prawa o kosztach podrözy (o ko- 
sztach przesiedlenia). 
§ 26 8 26 
Dieſe Verordnung tritt rückwirkend vom Rozporzadzenie niniejsze wehodzi w zycie 


1. April 1940 ab in Kraft Der 8 5 der Verord- moca obowiazujaca wstecz od dnia 1 kwietnia 
nung zur Durchführung der Verordnung vom 1940 r. Röwnoczesnie traci moe obowiazujaca 
3. November 1939 über die Gewährung von Ver⸗ $ 5 rozporzadzenia w celu wykonania rozporza- 
gütungen an wiederbeſchäftigte ehemals polniſche dzenia 2 dnia 3 listopada 1939 r. o udzielaniu 
Veamte und Angeſtellte vam 6. Dezember 1939 wynagrodzeh ponownie zatrudnionym bytym 
(Verordnungsblatt GGP. S. 210) wird mit dem polskim urzednikom i pracownikom 2 dnia 


gleichen Tage außer Kraft geſetzt. 6 grudnia 1939 r. (Dz. rozp. GGP. str. 210). 
Krakau, den 24. Mai 1940. Krakau (Kraköw), dnia 24 maja 1940 r. 
Der Generalgouverneur Generalny Gubernator 
für die beſetzten polniſchen Gebiete dla okupowanych polskich obszaröw 
Frank Frank 


Herausgegeben von der Abteilung Geſetzgebung im Amt des Generalgouverneurs für die beſetzten polniſchen Gebiete, 
Krakau 20 Mieliewieg⸗ Allee 30. — Druck Seltungsoertag Krakau-Warſchau G. m. b. H. Argan, Ulica Wielopole 1. 
Das Verordnungsblatt eh nach Bedarf. Der Bezugspreis beträgt vierteljährlich für Teil I mit Teil U Zloty 14,40 
(RA 7,20) einſchließlich Verſandkoſten, Einzelnummern werden „ach dem Umfang berechnet, und zwar der . Bogen 
zu Zloty 0,60 (R.# 0,30). — Die Auslieferung erfolgt für das Generalgouvernement und für das deutſche Reichsgebiet 
durch die Auslieferungsſtelle für das Verordnungsblatt des Generalgouverneurs, Krakau 1, öteher inn be 110. eiche. 
im Generalgouvernement können den Be ugspreis auf das Poſtſcheckkonto a Nr. 400, Bezieher im deutſchen Reichs: 
gebiet auf das Poſtſchecktonto Berlin Nr. 41800 einzahlen. — Für die uslegung der Verordnungen und Bekannt⸗ 
machungen iſt der deutſche Text maßgebend. Zitierweiſe Verordnungsblatt GGP. I bzw. II. 


n rzez Wydzial Ustawodawezy przy Urzedzie Generalnego Gubernatora dla okupowanych polskich obszu 
ans IK Faköw) 20. Aleja Mickiewieza 30. — Druk: Zeitungsverlag Krakau Warschau spölka 2 ogr. odp., 
Krakau (Kraköw), ulica Wielopole 1. Dziennik rozborzadze wychodzi wedle potrzeby. Prenumerata wynosi kwartalnie 
dia Uzesei I i II zlotych 14.40 (RM 7.20) wigemie , kosztamı przesylki: cene poJedyhezego egzemplarza oblieza 8 
wedlug objetosei, liezgae za 8 stron Motyeh 0,60 (RM 0.30). ydawanie dl 


pocabo 
z towe konto ezekowe Berlin 
we konto czekowe Warschau (Warszawa) Nr. 400, abonenci 2 obszamı Rzeszy er 5 648. wzgl II. 


\ 


